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CHAPITRE 1 : DISPOSITIONS OBLIGATOIRES DU REGLEMENT  

Article 1 : consultation des projets de contrat de service public 
Si �µ�v���‰�}�]�v�š���]�v�•���Œ�]�š�������o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ�����[�µ�v�����•� ���v���������������}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o�����}�v�����Œ�v�����µ�v�����}�v�š�Œ���š���������•���Œ�À�]������
�‰�µ���o�]���U���o�����‰�Œ�}�i���š�����������}�v�š�Œ���š���}�µ���������u���Œ���Z� ���������}�u�‰���P�v� ���������o�[���v�•���u���o���������•���‰�]�������•���‰���µ�š�U�������•���������u���v�����U��
�!�š�Œ���� ���}�v�•�µ�o�š� �� ���� �o���� �u���]�Œ�]���U�� ���µ�Æ�� �Z���µ�Œ���•�� �Z�����]�š�µ���o�o���•�� ���[�}�µ�À���Œ�šure (sauf samedi) par tout conseiller 
municipal. 

La consultation des dossiers, projets de contrat ou de marchés sera possible sur demande écrite 
�����Œ���•�•� ���� ���� �o�[�����Œ���•�•���� �•�µ�]�À���v�š�� : mairie@stgervais41.fr au moins 1 jour ouvrable avant la date de 
consultation souhaitée. 

Dans tous les cas, ces dossiers seront �š���v�µ�•�����v���•� ���v�����������o�������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�������•���u���u���Œ���•���������o�[���•�•���u���o� ���X 

Article 2 : questions orales 
�>���•���‹�µ���•�š�]�}�v�•���}�Œ���o���•���‰�}�Œ�š���v�š���•�µ�Œ�������•���•�µ�i���š�•�����[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�u�u�µ�v���o�X 

Elles ne portent lieu à aucun débat, ni vote, sauf demande de la majorité des conseillers municipaux 
présents. 

En fin de séance, le maire propose aux membres du conseil municipal de poser leurs questions orales. 
�>�����u���]�Œ�����}�µ���o�[�����i�}�]�v�š�����v�����Z���Œ�P�������µ�����}�•�•�]���Œ���Ç���Œ� �‰�}�v���X 

�^�]���o�����v�}�u���Œ���U���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������}�µ���o�����v���š�µ�Œ���������•���‹�µ���•�š�]�}�v�•���}�Œ���o���•���o�����i�µ�•�š�]�(�]���v�š�U���o�����u���]�Œ�����‰���µ�š����� ���]�����Œ���������o���•��
�š�Œ���]�š���Œ�������v�•���o�����������Œ�������[�µ�v�����•� ���v���������µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o���•�‰� ���]���o���u���v�š���}�Œ�P���v�]�•� �������������š�����(�(���š�X 

Les questions et les réponses seront consignées au procès-verbal de la séance. 

Article 3 �W�����Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v���������o�����u�]�v�}�Œ�]�š� �������v�•���o�������µ�o�o���š�]�v�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���u�µ�v�]���]�‰���o 
�>���� �Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�� ������ �o�[���•�‰�������� ���[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� �Œ� �•���Œ�À� �� ���µ�Æ�� ���}�v�•���]�o�o���Œ�•�� �u�µ�v�]���]�‰���µ�Æ�� �v�[���‰�‰���Œ�š���v���v�š�� �‰���•�� ���� �o����
majorité est de : 

- Magazine municipal de 12 à 16 pages : ½ page 
- Magazine municipal de 4 à 8 pages : ¼ page. 

Les documents destinés à la publication sont envoyés à mairie@stgervais41.fr�U�������o�[���š�š���v�š�]�}�v�����µ���•���Œ�À�]������
communication, au plus tard un mois avant la date de publication annoncée en commission. 

Une fois transmis, les textes ne peuvent plus alors être modifiés dans leur contenu par leurs auteurs. 

Le directeur de la publication se réserve le droit de modifier un texte qui méconnaîtrait les dispositions 
�������o�����o�}�]���•�µ�Œ���o�����o�]�����Œ�š� ���������o�����‰�Œ���•�•�������µ���î�õ���i�µ�]�o�o���š���í�ô�ô�í���~���}�v�š���v�µ�����]�(�(���u���š�}�]�Œ���U���}�µ�š�Œ���P�����v�š�Y) et en informe 
les auteurs. 

�d�}�µ�š�� �š���Æ�š���� ���}�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �����•�� �Œ�]�•�‹�µ���•�� ������ �š�Œ�}�µ���o���•�� ���� �o�[�}�Œ���Œ���U�� ���� �o���� �•� ���µ�Œ�]�š� �� ���š�� ���� �o���� �š�Œ���v�‹�µ�]�o�o�]�š� �� �‰�µ���o�]�‹�µ���•�U��
ayant un caractère diffamatoire, injurieux ou manifestement outrageant, ou dont le contenu porte 
���š�š���]�v�š���������o�[�Z�}�v�v���µ�Œ�����š�������o�������}�v�•�]��� �Œ���š�]�}�v�����[�µ�v�����‰���Œ�•�}�v�ve, de nature à engager la responsabilité pénale 
du maire, ne sera pas publié. 
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Article 4 : débat sur les orientations budgétaires 

�>������� �����š�������o�]���µ�������v�•���µ�v����� �o���]�������������µ�Æ���u�}�]�•�����À���v�š���o�[���Æ���u���v�����µ�����µ���P���š�U���o�}�Œ�•�����[�µ�v����
�•� ���v�������}�Œ���]�v���]�Œ���U�����‰�Œ���•���]�v�•���Œ�]�‰�š�]�}�v�������o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ���}�µ���o�}�Œ�•�����[�µ�v�����•� ���v�������Œ� �•���Œ�À� ��������
cet effet. 
Il ne donne pas lieu à un vote. Il sera acté par une délibération spécifique, annexée au procès-verbal 
de séance. 

�>�������}�v�À�}�����š�]�}�v�����•�š���������}�u�‰���P�v� �������[�µ�v���Œ���‰�‰�}�Œ�š���‰�Œ� ���]�•���v�š���‰���Œ���v���š�µ�Œ�����o���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•�������•���Œ�������š�š���•�����š�������•��
��� �‰���v�•���•���������(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�U�����]�v�•�]���‹�µ�����o���•���u���•�•���•�������•���Œ�������š�š���•�����š�������•����� �‰���v�•���•�����[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�X���^�}�v��
contenu comporte les informations suffisantes sur la préparation du budget communal. 

Deux jours ouvrables au moins avant la réunion, les documents sur la situation financière de la 
���}�u�u�µ�v�������š���o���•��� �o� �u���v�š�•�����[���v���o�Ç�•�������Ç���v�š���•���Œ�À�]�������o�����Œ� �������š�]�}�v�����µ���Œ���‰�‰�}�Œ�š���~���Z���Œ�P���•���������(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�U��
�v�]�À�����µ�����[���v�����š�š���u���v�š�U�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�������•���]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�•�U��ratios établis�Y�• sont à la disposition des 
membres du conseil municipal. Ces éléments peuvent être consultés sur simple demande auprès du 
maire. 

 

CHAPITRE 2 : REUNIONS DU CONSEIL MUNICIPAL    

Article 5 : périodicités des séances 
�>�����‰�Œ�]�v���]�‰�������[�µ�v�����Œ� �µ�v�]�}�v���‰���Œ���u�}�]�•�U���•���µ�(���‰� �Œ�]�}���������•�š�]�À���o���U������� �š� ���Œ���š���v�µ�X�� 

Article 6 : convocations 
Les conseillers municipaux �Œ�������À�Œ�}�v�š�� �o���� ���}�v�À�}�����š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�•���]�o�� �u�µ�v�]���]�‰���o�� ���À������ �o���•�� ���}�•�•�]���Œ�•�� �•�[�Ç��
rapportant par �u���]�o�U�������o�[�����Œ���•�•������� ���o���Œ� ���������D�Œ���o�����u���]�Œ��. ���v�������•�����������Z���v�P���u���v�š�����[�����Œ���•�•�����u���]�o�U�����Z���‹�µ����
conseiller municipal devra en informer immédiatement Monsieur le maire, par mail à 
mairie@stgervais41.fr. 

Article 7 : ordre du jour 
�>�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ�����•�š���(�]�Æ� ���‰���Œ���o�����u���]�Œ�������‰�Œ���•�����À�]�•�����µ�����µ�Œ�����µ���u�µ�v�]���]�‰���o�����}�u�‰�}�•� �����µ���u���]�Œ���U�������•�������i�}�]�v�š�•�����š��
des conseillers municipaux délégués. 

�>�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ�����•�š���Œ���‰�Œ�}���µ�]�š���•�µ�Œ���o�������}�v�À�}�����š�]�}�v�����š���‰�}�Œ�š� �������o�������}�v�v���]�•�•���v���������µ���‰�µ���o�]���X 

Article 8 : accès au dossier 
Les conseillers municipaux peuvent consulter les dossiers uniquement en mairie et aux heures 
�Z�����]�š�µ���o�o���•�����[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����~�•���µ�(���o�����•���u�����]�•�U�������•���Œ� �����‰�š�]�}�v���������o���µ�Œ�����}�v�À�}�����š�]�}�v�X Ils peuvent également en 
faire copie à la mairie. 

�����v�•���š�}�µ�•���o���•�������•�U�������•�����}�•�•�]���Œ�•���•�}�v�š���š���v�µ�•�����v���•� ���v�����������o�������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�������•���u���u���Œ���•���������o�[���•�•���u���o� ���X 

Article 9 : questions écrites 
Chaque membre du conseil municipal peut adresser au maire des questions écrites sur toute affaire 
�}�µ���š�}�µ�š���‰�Œ�}���o���u�������}�v�����Œ�v���v�š���o�������}�u�u�µ�v�����}�µ���o�[�����š�]�}�v���u�µ�v�]���]�‰���o���X 

 

Accusé de réception en préfecture
041-214102121-20240918-DEL65-2024-DE
Date de réception préfecture : 18/09/2024

mailto:mairie@stgervais41.fr


V1 CM2020_11_20 
V2 CM2024_09_16 

Page 5 sur 9 
 

CHAPITRE 3 : COMMISSIONS ET COMITES CONSULTATIFS   

Article 10 : commissions municipales 
Les commissions permanentes sont les suivantes : 

- Vie associative et culturelle, petite enfance, enfance et jeunesse et activités périscolaires 
- Finances et vie scolaire 
- Solidarité et santé, relations avec Agglopolys 
- ���}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�U�� �v�}�µ�À���o�o���•�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]���•�� ������ �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�U�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�� ��-

administration 
- Environnement et cadre de vie 
- Travaux, accessibilités et sécurité routière 
- Urbanisme, valorisation du patrimoine culturel 

Les commissions peuvent entendre des personnes qualifiées extérieures au conseil municipal. 

���Z���‹�µ�������}�v�•���]�o�o���Œ�����µ�Œ�����o�����(�����µ�o�š� �����[���•�•�]�•�š���Œ�U�����v���•�����‹�µ���o�]�š� �����[���µ���]�š���µ�Œ�U�����µ�Æ���š�Œ���À���µ�Æ���������š�}�µ�š�������}�u�u�]�•�•�]�}�v��
autre que celle dont il est membre, après en avoir informé son président avant la réunion. 

Une attention particulière sera apportée sur le calendrier afin que deux commissions ne soient pas 
organisées en même temps. 

�>�������}�v�À�}�����š�]�}�v�U���������}�u�‰���P�v� �����������o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ�U�����•�š�������Œ���•�•� �����������Z���‹�µ�������}�v�•���]�o�o���Œ���‰���Œ���u���]�o�������o�[�����Œ���•�•����
� �o�����š�Œ�}�v�]�‹�µ�������}�u�u�µ�v�]�‹�µ� �������µ���u���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o�[���v�À�}�]�������•�����}�v�À�}�����š�]�}�v�•�����µ�Æ���•� ���v�����•�����µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o, 
au moins 7 jours francs avant la tenue de la réunion. Chaque président de commission pourra utiliser 
�o�����o�}�P�]���]���o�����[���v�À�}�]�����������}�v�À�}�����š�]�}�v�������•���•� ���v�����•�����������}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o�X 

Le président de chaque commission élabore un compte rendu de chaque séance. Il sera transmis au 
maire, aux membres du bureau municipal, aux membres de la commission et à la direction générale 
des services dans un délai de sept jours francs. 

Article 11 : comités consultatifs 
La composition et les modalités de fonctionnement des comités consultatifs sont fixées par 
délibération du conseil municipal. 

Chaque comité, présidé par un membre du conseil municipal désigné parmi ses membres, est composé 
���[� �o�µ�•�� ���š�� ������ �‰���Œ�•�}�v�v���o�]�š� �•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���•�� ���� �o�[���•�•���u���o� ���� ���}�u�u�µ�v���o���� ���š�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� �‹�µ���o�]�(�]� ���•�� �}�µ��
���]�Œ�����š���u���v�š�����}�v�����Œ�v� ���•���‰���Œ���o�����•�µ�i���š���•�}�µ�u�]�•�������o�[���Æ���u���v�����µ�����}�u�]�šé. 

Les avis émis par les comités consultatifs ne sauraient en aucun cas lier le conseil municipal. 

 

CHAPITRE 4 : TENUE DES SEANCES       

Article 12 : Pouvoirs et quorum 
�>���•���‰�}�µ�À�}�]�Œ�•���•�}�v�š����� �‰�}�•� �•�����µ���‰�Œ� �•�]�����v�š���������•� ���v�����������o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�����•� ���v�������‰���Œ���o�����u���v�����š���]�Œ���U�����À������
�}�µ�� �•���v�•�� �o���� �(�}�Œ�u�µ�o���]�Œ���U�� ���µ�� �u�}�u���v�š�� �‹�µ�[�]�o�•�� �•�}�v�š�� � �u�]�•�� �‰���Œ�� �o���� �u���v�����v�š�� �‰���Œ�� � ���Œ�]�š�U�� �‹�µ�]�� ���µ�Œ���� �‰�Œ� ���]�•�  : son 
identité, celle du mandataire et le jour de la séance. 

�>���•���‰�}�µ�À�}�]�Œ�•�������Œ���•�•� �•���‰���Œ���À�}�]�����‰�}�•�š���o�����v�����•�}�v�š���Œ�������À�����o���•���‹�µ�����o�}�Œ�•�‹�µ�[�]�o�•���‰���Œ�À�]���v�v���v�š�����v���u���]�Œ�]�������µ���‰�o�µ�•��
tard le 1er jour ouvrable qui précède le jour de la séance. 
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�>�����‰�}�µ�À�}�]�Œ���‰���µ�š���!�š�Œ����� �š�����o�]�����µ�����}�µ�Œ�•�����[�µ�v�����•� ���v�����������o���‹�µ���o�o�����‰���Œ�š�]���]�‰�����µ�v�����}�v�•���]�o�o���Œ���u�µ�v�]���]�‰���o���}���o�]�P� ��������
se retirer avant la fin de la séance. 

���(�]�v�����[� �À�]�š���Œ���š�}�µ�š�������}�v�š���•�š���š�]�}�v���•�µ�Œ���o���µ�Œ���‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�����µ���À�}�š���U���o���•�����}�v�•���]�o�o���Œ�•���u�µ�v�]���]�‰���µ�Æ���‹�µ�]���•�����Œ���š�]�Œ���v�š��
de la salle des délibérations doivent faire connaître au maire leur intention ou leur souhait de se faire 
représenter. 

Lors des votes des délibérations, le mandataire veillera à préciser son vote et celui du mandant. 

Par ailleurs et afin de permettre la vérification du quorum avant la séance (= majorité absolue des 
�u���u���Œ���•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�•�U�� �]�o�� ���•�š�� �����u���v��� �� ���� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���}�v�•���]�o�o���Œ�•�� �u�µ�v�]���]�‰���µ�Æ�U�� ���� �Œ� �����‰�š�]�}�v�� ������ �o����
���}�v�À�}�����š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �•� ���v������ �‰���Œ�� �u���]�o�U�� ������ �‰�Œ� ���]�•���Œ�� �o���µ�Œ�� �‰�Œ� �•���v������ �}�µ�� �����•���v�����U�� �]�v��� �‰���v�����u�u���v�š�� �����•��
pouvoirs, après avoir cliqué sur le lien « Accès à la réunion réf. xxxx ». 

Article 13 : secrétariat de séance 
Le secrétaire de séance, qui est un(e) élu(e), assiste le maire pour la vérification du quorum et celle de 
la validité des pouvoirs, de la contestation des votes et du bon déroulement des scrutins. 

Les auxiliaires de séance ne prennent la parole que sur invitation du maire et restent tenus à 
�o�[�}���o�]�P���š�]�}�v���������Œ� �•���Œ�À���X 

Article 14 : accès et tenue du public 
���µ���µ�v�����‰���Œ�•�}�v�v�������µ�š�Œ�����‹�µ�����o���•���u���u���Œ���•�����µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o���}�µ���������o�[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v���u�µ�v�]���]�‰���o�����v����
�‰���µ�š���‰� �v� �š�Œ���Œ�������v�•���o�[���v�����]�v�š�������µ�����}�v�•���]�o���•���v�•���Ç�����À�}�]�Œ��� �š� �����µ�š�}�Œ�]�•� �����‰���Œ���o�����‰�Œ� �•�]�����v�š�X 

Le public est autorisé à occuper les places qui lui sont réservées dans la salle. Il doit observer le silence 
���µ�Œ���v�š�� �š�}�µ�š���� �o���� ���µ�Œ� ���� ������ �o���� �•� ���v�����X�� �d�}�µ�š���•�� �u���Œ�‹�µ���•�� ���[���‰�‰�Œ�}�����š�]�}�v�� �}�µ�� ������ ��� �•���‰�‰�Œ�}�����š�]�}�v���•�}�v�š��
interdites. 

Un emplacement spécial est réservé aux représentants de la presse. 

Article 15 : enregistrement des débats 
�d�}�µ�š�� ���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š�� ������ �o���� �•� ���v������ �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v���� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �‰���Œ�� �•�}�v�� ���µ�š���µ�Œ�� �~�‰�}�µ�Œ�� �o���•���•���µ�o�•��
conseillers municipaux) en début de séance auprès des membres du conseil municipal.  

�>���� �u���]�Œ���� �}�µ�� �•�}�v�� �Œ���u�‰�o�������v�š�� �Œ���‰�‰���o�o���� �‹�µ���� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š�� �À�]��� �}�U�� �o���•�� �‰�o���v�•�� �o���Œ�P���•�� �•�}�v�š�� ����
�‰�Œ�]�À�]�o� �P�]���Œ�X�������v�•���o���������•�����}�v�š�Œ���]�Œ���U���o�[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v���‰�Œ� ���o�����o���������•���‰���Œ�•�}�v�v���•���v�}�v��� �o�µ���•�����•�š���Œ���‹�µ�]�•���X 

�>�}�Œ�•�‹�µ�����o�[���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š�������•����� �����š�•���P� �v���Œ�����µ�v���š�Œ�}�µ���o�������µ�����}�v���}�Œ���Œ���������•���š�Œ���À���µ�Æ�����µ�����}�v�•���]�o�U���o�����u���]�Œ����
peut le faire cesser. 

Article 16 �W���‰�}�o�]�������������o�[���•�•���u���o� �� 
Il appartient au maire ou à celui qui le remplace de faire observer le présent règlement. 

Les téléphones portables devront être paramétrés en mode silencieux ou tout autre mode permettant 
���[���•�•�µ�Œ���Œ���o�����•� �Œ� �v�]�š� ���������o�����•� ���v�����X 
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CHAPITRE 5 : DEBATS ET VOTES DES DELIBERATIONS    

Article 17 : déroulement de la séance 
Le maire préside le conseil municipal. Dès lors, il organise le bon déroulé de la séance et peut décider 
de suspendre ou de clore une réunion, en fonction des circonstances. 

�>�����u���]�Œ���U�������o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�����•� ���v�����U���‰�Œ�}���������������o�[���‰�‰���o�������•�����}�v�•���]�o�o���Œ�•�U�����}�v�•�š���š�����o�����‹�µ�}�Œ�µ�u���~�‹�µ�]�����}�]�š��
�!�š�Œ�����À� �Œ�]�(�]� ���������v�}�µ�À�����µ�������o�[�}�������•�]�}�v���������o�[���Æ���u���v�����������Z���‹�µ�����‹�µ���•�š�]�}�v�•�U���‰�Œ�}���o���u�����o�����À���o�]���]�š� ���������o�����•� ���v������
si celui-ci est atteint, cite les pouvoirs reçus. 

Il fait approuver le procès-verbal de la séance précédente et prend note des rectifications éventuelles. 

�>�����u���]�Œ���� ���‰�‰���o�o�������v�•�µ�]�š���� �o���•�� ���(�(���]�Œ���•�� �]�v�•���Œ�]�š���•������ �o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ ; seules celles-���]�� �‰���µ�À���v�š���(���]�Œ���� �o�[�}���i���š��
���[�µ�v������� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�X 

Il peut aussi soumettre au conseil municipal des « questions diverses », qui ne revêtent pas une 
�]�u�‰�}�Œ�š���v�����������‰�]�š���o���X���^�]���š�}�µ�š���(�}�]�•���o�[�µ�v���������������•���‹�µ���•�š�]�}�v�•�����}�]�š���(���]�Œ�����o�[�}���i���š�����[�µ�v������� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�U�����o�o���������À�Œ���U��
���v���š���v�š���‹�µ�����š���o�o���U���!�š�Œ�����]�v�•���Œ�]�š���������o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ���������o�����‰�Œ�}���Z���]�v�����•� ���v���������µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o�X 

Le maire accorde immédiatement la parole en cas de �Œ� ���o���u���š�]�}�v���Œ���o���š�]�À���������o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ�X 

Il demande au conseil municipal de nommer le secrétaire de séance. 

�>���� �u���]�Œ���� �Œ���v���� ���}�u�‰�š���� �����•�� ��� ���]�•�]�}�v�•�� �‹�µ�[�]�o�� ���� �‰�Œ�]�•���•�� ���v�� �À���Œ�š�µ�� ������ �o���� ��� �o� �P���š�]�}�v�����µ�� ���}�v�•���]�o�� �u�µ�v�]���]�‰���o, 
���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�����µ�Æ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���������o�[���Œ�š�]���o�����>�X�î�í�î�î-23 du code général des collectivités territoriales. 

�/�o�������}�Œ���������v�•�µ�]�š�����o���•���‰�}�]�v�š�•���������o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ���š���o�•���‹�µ�[�]�o�•�����‰�‰���Œ���]�•�•���v�š�������v�•���o�������}�v�À�}�����š�]�}�v�X 

���Z���‹�µ���� ���(�(���]�Œ���� �(���]�š�� �o�[�}���i���š�� ���[�µ�v�� �Œ� �•�µ�u� �� �•�}�u�u���]�Œ���� �‰���Œ�� �o���•�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š���µ�Œ�•�� ��� �•�]�P�v� �•�� �‰���Œ�� �o�����u���]�Œ���X�� �����š�š����
�‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �‰�Œ� ��� ��� ���� �}�µ�� �•�µ�]�À�]���� ���[�µ�v���� �]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�� ���µ�� �u���]�Œ���� �o�µ�]-�u�!�u���� �}�µ�� ������ �o�[�����i�}�]�v�š��
compétent. 

Article 18 : débats ordinaires 
La parole est accordée par le maire ou celui qui le remplace aux membres du conseil municipal qui la 
�����u���v�����v�š�X�����µ���µ�v���u���u���Œ�������µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o���v�����‰���µ�š���‰�Œ���v���Œ�����o�����‰���Œ�}�o�����‹�µ�[���‰�Œ���•���o�[���À�}�]�Œ���}���š���v�µ����
du maire ou de son remplaçant, �u�!�u�����•�[�]�o�����•�š�����µ�š�}�Œ�]�•� ���‰���Œ���µ�v���}�Œ���š���µ�Œ�������o�[�]�v�š���Œ�Œ�}�u�‰�Œ���X 

�>���•���u���u���Œ���•�����µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o���‰�Œ���v�v���v�š���o�����‰���Œ�}�o���������v�•���o�[�}�Œ���Œ�������Z�Œ�}�v�}�o�}�P�]�‹�µ�����������o���µ�Œ�������u���v�����X 

�>�}�Œ�•�‹�µ�[�µ�v�� �u���u���Œ���� ���µ�� ���}�v�•���]�o�� �u�µ�v�]���]�‰���o�� �•�[� �����Œ�š���� ������ �o���� �‹�µ���•�š�]�}�v�� �š�Œ���]�š� ���� �}�µ�� �‹�µ�[�]�o�� �š�Œ�}�µ���o���� �o���� ���}�v��
déroulement de la séance par des interruptions et/ou des attaques subjectives ou polémiques, la 
parole peut lui être retirée par le maire. Il en est de même si le propos a un caractère diffamatoire ou 
comporte des expressions injurieuses. 

���µ���µ�v�����]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v���v�[���•�š���‰�}�•�•�]���o�����‰���v�����v�š���o�����À�}�š�������[�µ�v�������(�(���]�Œ�����•�}�µ�u�]�•�������µ���À�}�š���X 

Article 19 : suspension de séance 
La suspension de séance est décidée par le président de séance. Il peut mettre au vote toute demande 
� �u���v���v�š�����[�µ�v�����}�v�•���]�o�o���Œ�X 

Il revient au président de fixer la durée des suspensions de séance. 

Sauf courte interruption, une nouvelle convocation, dans les formes et délais prescrits est alors 
�v� �����•�•���]�Œ���X���>�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ�������������š�š�����v�}�µ�À���o�o�����•� ���v���������}�u�‰�}�Œ�š���Œ�������o�}�Œ�•���o���•���‰�}�]�v�š�•���v�}�v�����Æ���u�]�v� �•�X 
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Article 20 : amendements 
Les amendements peuvent être proposés sur toutes affaires en discussion soumises au conseil 
municipal. 

Article 21 : référendum local 
�>�}�Œ�•�‹�µ�����o�������}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o�����•�š���•���]�•�]�����[�µ�v���‰�Œ�}�i���š�������•�}�µ�u���š�š�Œ���������Œ� �(� �Œ���v���µ�u���o�}�����o�U���]�o���•�[���v�P���P���������o�[�]�v�•���Œ�]�Œ����
�����o�[�}�Œ���Œ�������µ���i�}�µ�Œ���������o�����‰�Œ�}���Z���]�v�����•� ���v�����X 

Article 22 : votes 
�>�������}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o���À�}�š���������o�[�µ�v���������•���š�Œ�}�]�•���u���v�]���Œ���•���•�µ�]�À���v�š���• : 

- A main levée, 
- Au scrutin public par appel nominal 
- Au scrutin secret. 

Le mode de votation ordinaire est le vote à main levée. 

Il est constaté par le président et le secrétaire qui comptent le nombre de votants pour et le nombre 
de votants contre. 

Les bulletins ou vote nuls et les absentions ne sont pas comptabilisés. 

Article 23 : clôture de toute discussion 
Le président de séance met fin aux débats. 

 

CHAPITRE 6 : COMPTES RENDUS DES DEBATS ET DES DECISIONS  

Article 24 : procès-verbaux 
�>���•�� �•� ���v�����•�� �‰�µ���o�]�‹�µ���•�� ���µ�� ���}�v�•���]�o�� �u�µ�v�]���]�‰���o�� �•�}�v�š�� ���v�Œ���P�]�•�š�Œ� ���•�� ���š�� ���}�v�v���v�š�� �o�]���µ�� ���� �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� ���µ��
procès-�À���Œ�����o���������o�[�]�v�š� �P�Œ���o�]�š� �������•����� �����š�•���•�}�µ�•���(�}�Œ�u�����•�Ç�v�š�Z� �š�]�‹�µ���X 

Une fois établi, ce procès-verbal est tenu à la disposition des membres du conseil municipal qui 
peuvent en prendre connaissance quand ils le souhaitent. 

Chaque procès-verbal de séance est mis aux voix pour adoption à la séance qui suit son établissement. 

Les membres du conseil municipal ne peuvent intervenir à cette occasion que pour une rectification à 
apporter au procès-verbal. La rectification éventuelle est enregistrée immédiatement. 

Article 25 : liste des délibérations 
�����‰�µ�]�•���o�����Œ� �(�}�Œ�u���������•���Œ���P�o���•���������‰�µ���o�]���]�š� �U�����[���v�š�Œ� �������v���À�]�P�µ���µ�Œ�����š�����������}�v�•���Œ�À���š�]�}�v�������•�������š���•���‰�Œ�]�•���‰���Œ���o���•��
collectivités territoriales de juillet 2022, Le compte rendu du conseil municipal est remplacé par 
�o�[���(�(�]���Z���P����et la publication ���[�µ�v���� �o�]�•�š���� �����•�� ��� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�•�� ���Æ���u�]�v� ���•�� ���v�� �•� ���v�����X�� �/�o�� ���� �‰�}�µ�Œ�� �}���i�����š�]�(��
���[���•�•�µ�Œ���Œ���µ�v�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���Œ���‰�]���������µ���‰�µ���o�]�����•�µ�Œ���o�[�����š�]�À�]�š� �����µ�����}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o�����š�����}�]�š���!�š�Œ�����‰�µ���o�]� �����•�µ�Œ��
�o�����•�]�š�����������o�������}�u�u�µ�v���������v�•���µ�v����� �o���]�����[�µ�v�����•���u���]�v�����������}�u�‰�š���Œ���������o���������š�����������•� ���v�����X 

Cette liste ne peut comprendre plus de délibérations que de points inscrits dans la convocation. Elle 
doit comporter �W���o���������š�����������o�����•� ���v�����U���o�[�}���i���š���������o�[���v�•���u���o���������•����� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�•�U���o���������š�������š���v�µ�u� �Œ�}���������o����
délibération et le sens du vote. 
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CHAPITRE 7 : DISPOSITIONS DIVERSES       

Article 26 : modification du règlement intérieur 
���v�����}�µ�Œ�•���������u���v�����š�U���o�����‰�Œ� �•���v�š���Œ���P�o���u���v�š���‰���µ�š���(���]�Œ�����o�[�}���i���š���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•���‰���Œ���o�������}�v�•���]�o���u�µ�v�]���]�‰���o�U��
à la demande du maire ou sur �‰�Œ�}�‰�}�•�]�š�]�}�v�����[�µ�v�����}�v�•���]�o�o���Œ���u�µ�v�]���]�‰���o�X 

La modification du règlement sera faite dans les mêmes conditions que son élaboration. 

Article 27 : application du règlement intérieur 
�>�����‰�Œ� �•���v�š���Œ���P�o���u���v�š�����v�š�Œ�������v���À�]�P�µ���µ�Œ�������o���������š�������[���Æ� ���µ�š�}�]�Œ�����������o������� �o�]��� �Œ���š�]�}�v���•�[�Ç���Œ���‰�‰�}�Œ�š���v�š�X 

 

Le Maire, 

Jean-Noël CHAPPUIS 
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CONVENTION DE FINANCEMENT 

 

ENTRE LES SOUSSIGNEES, 

La FONDATION DU PATRIMOINE, ayant son siège social au 153bis avenue Charles de Gaulle, Neuilly-sur-Seine (92200) et 
représentée par M. Pascal GUILLET, Le Délégué Régional, Centre-Val de Loire, dûment habilité aux fins des présentes, 

CI-APRES DENOMMEE LA FONDATION DU PATRIMOINE ; 

D’une part, 

Et 

Commune de SAINT GERVAIS LA FORÊT, sise 15 RUE DES ECOLES, à ST GERVAIS LA FORET (41350) et représentée 
par son maire, M. Jean-Noël CHAPPUIS, dûment habilité aux fins des présentes, 
 
CI-APRES DENOMMEE « LE MAITRE D’OUVRAGE » ; 

D’autre part, 

IL EST CONVENU CE QUI SUIT : 

ARTICLE 1 : OBJET DE LA CONVENTION 

La présente convention a pour objet de régir l’aide financière apportée par LA FONDATION DU PATRIMOINE au MAITRE 

D’OUVRAGE pour la mise en œuvre du projet de sauvegarde de Echelle de crue à Saint Gervais la Forêt. 

Les travaux de restauration, tels qu’approuvés par la Fondation du patrimoine, seront les suivants : 

�’ Pierre et Gravure pour un montant de dépenses de 970.00 €  
 

ARTICLE 2 : FINANCEMENT APPORTE PAR LA FONDATION DU PATRIMOINE 

La FONDATION DU PATRIMOINE s’engage à accorder au MAITRE D’OUVRAGE une aide financière, en vue de la réalisation de 
l’opération mentionnée à l’article premier, d’un montant de 964.74 €. 

L’aide financière apportée par la FONDATION DU PATRIMOINE est versée dans la limite de la part restant à la charge du 
MAITRE D’OUVRAGE en fin d’opération. Son versement est donc subordonné à la production d’un plan de financement 
(avec échéancier) et des accords exprès de financement des autres partenaires dans la réalisation de l’opération. 

L’aide financière apportée par la FONDATION DU PATRIMOINE ne sera pas revue en cas de dépassement du budget 
prévisionnel de l’opération. 

 

ARTICLE 3 : MODALITES DE VERSEMENT DE L’AIDE FINANCIERE DE LA FONDATION DU PATRIMOINE 

L’aide financière globale de la Fondation du patrimoine est versée au compte du Maître d’ouvrage sur présentation : 

- d’un récapitulatif certifié par le Trésor public des factures acquittées conformes aux devis présentés 
initialement (Choisissez un bloc de construction). Ce récapitulatif devra être adressé à la FONDATION DU 

PATRIMOINE dans un délai maximal de six mois suivant la réception des travaux,  
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Fondation du patrimoine 
23 avenue de la Libération 45000 ORLEANS 

- du plan de financement définitif de l’opération ; 
- d’un jeu de photographies numériques de qualité du projet réalisé, avec les crédits photographiques associés. 

  

ARTICLE 4 : REALISATION DU PROGRAMME 

Le MAITRE D’OUVRAGE devra apporter la preuve que l’opération a reçu un début d’exécution dans les six mois qui suivront 
la signature de la présente convention. Toute prolongation de ce délai devra faire l’objet d’une demande écrite et 
motivée à la FONDATION DU PATRIMOINE. 

À défaut de demande écrite et motivée du MAITRE D’OUVRAGE dans le mois qui suit un courrier de la FONDATION DU 

PATRIMOINE, ou si la FONDATION DU PATRIMOINE rejette la demande qui lui est présentée, la présente convention est 
résiliée de plein droit conformément aux dispositions de l’article 11 ci-après. 

Toute modification ou nouvelle orientation des travaux, motifs de la présente convention, doit faire l’objet d’une 
déclaration de la part du MAITRE D’OUVRAGE et d’une approbation préalable de la FONDATION DU PATRIMOINE. Si les 
modifications envisagées sont validées par la FONDATION DU PATRIMOINE, elles donnent lieu à la rédaction d’un avenant 
à la présente convention. Si les modifications envisagées par le MAITRE D’OUVRAGE ne sont pas validées par la FONDATION 

DU PATRIMOINE, la présente convention est résiliée de plein droit conformément aux dispositions de l’article 11 ci-après. 

 

ARTICLE 5 : OBLIGATIONS DU MAITRE D’OUVRAGE 

Le MAITRE D’OUVRAGE s’engage à informer le public par les moyens les plus appropriés de l’aide apportée par la 
FONDATION DU PATRIMOINE à la réalisation de l’opération et à apposer sur l’édifice restauré la plaque de la Fondation du 
patrimoine. 

Le MAITRE D’OUVRAGE s’engage à informer chaque semestre la FONDATION DU PATRIMOINE de l’état d’avancement du 
projet susmentionné. 

 

 ARTICLE 6 : COMMUNICATION 

Les actions de communication mises en œuvre autour de l’opération soutenue dans le cadre de la présente convention 
sont déterminées conjointement par le MAITRE D’OUVRAGE et la FONDATION DU PATRIMOINE. 

Les parties s’engagent à respecter leur charte graphique respective. À cette fin, toute utilisation des références 
(dénomination sociale, marque avec ou sans logo) par l’une ou l’autre des parties sur tout support relatif aux opérations 
de communication mentionnées ci-dessus doit être précédée de l’obtention d’un « bon pour accord ». 

 

ARTICLE 7 : MODALITES D’EXECUTION 

Le non-respect des engagements consignés dans cette convention est susceptible d’entraîner la résiliation de celle-
ci et la notification à la commune d’un ordre de reversement des sommes perçues au titre de l’aide financière prévue 
au MAITRE D’OUVRAGE. 

 

ARTICLE 8 : AUTORISATION – CESSION DES DROITS DES PHOTOGRAPHIES 

Le MAITRE D’OUVRAGE cède à la FONDATION DU PATRIMOINE, gracieusement et irrévocablement, ses droits patrimoniaux 
d’auteur, sur toutes les photographies relatives au projet soutenu, pour toute la durée légale de protection par le droit 
d’auteur et pour le monde entier, et ce, sans limitation du nombre d’exemplaires, de tirages, de diffusion, de rediffusion 
ou d’utilisation. 
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Fondation du patrimoine 
23 avenue de la Libération 45000 ORLEANS 

Cette cession est réalisée dans le cadre exclusif des campagnes d’information, de sensibilisation et de communication 
pour la sauvegarde et la valorisation du patrimoine réalisées par les parties à la présente convention. Cette session 
inclut notamment les droits d’exploitation, de reproduction, de diffusion, de représentation, d’adaptation et de 
transformation des photographies du projet soutenu par la présente convention. 

Le MAITRE D’OUVRAGE garanti qu’il est titulaire de l’ensemble des droits d’auteur patrimoniaux afférents auxdites 
photographies et qu’il a obtenu, le cas échéant, les autorisations concernant le droit à l’image des personnes 
apparaissant sur les photographies de sorte qu’il peut en concéder les droits d’exploitation à la FONDATION DU 

PATRIMOINE. 

 

ARTICLE 9 : MODIFICATION 

La présente convention ne pourra être modifiée que par voie d’avenant ayant reçu l’accord des deux parties. 

 

ARTICLE 10 : RESPONSABILITE 

La responsabilité de la FONDATION DU PATRIMOINE ne pourra être engagée pour tout accident, sinistre ou litige 
intervenant dans le cadre de la mise en œuvre de l’opération qui fait l’objet de la présente convention. 

Le MAITRE D’OUVRAGE prendra toutes les assurances et garanties nécessaires à la couverture des risques relatifs à 
l’opération. 

 

ARTICLE 11 : RESILIATION 

En cas d’inexécution par l’une ou l’autre des parties, de l’une des obligations ou clauses prévues à  la présente 
convention, celle-ci est résiliée de plein droit, après l’envoi d’une lettre recommandée avec avis de réception restée 
sans réponse pendant un délai de 15 jours. 

 

ARTICLE 12 : LITIGES ET LEURS REGLEMENTS  

Les parties s’efforcent de régler entre elles, de bonne foi et à l’amiable, tout litige qui résulte de l’exécution ou de 
l’interprétation de la présente convention. 

Tout litige qui ne peut être ainsi résolu dans un délai de trois mois fait l’objet d’une tentative de médiation 
conventionnelle avant d’être soumis aux juridictions compétentes.  

 

Fait en deux exemplaires originaux à ORLEANS, le mercredi 20 mars 2024 

 

Pour la FONDATION DU PATRIMOINE Pour le MAITRE D’OUVRAGE 
Le Délégué Régional, de Centre-Val de Loire 
Pascal GUILLET 

Le Maire de la Commune de SAINT GERVAIS LA FORÊT 
Jean-Noël CHAPPUIS 
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COMMUNE DE SAINT-GERVAIS-LA-FORÊT 
15 rue des Ecoles 

CS 63405 �t Saint-Gervais-la-Forêt 
41034 BLOIS CEDEX 

 
 

�
  02 54 50 51 52 
�
  mairie@stgervais41.fr 

 
 

CONVENTION DE REMPLACEMENT DE REPÈRE DE CRUES  
SUR LE DOMAINE PRIVÉ  

 
 
Entre les soussignés : 
 
La commune de Saint-Gervais-la-Forêt, sise 15 rue des Ecoles �t CS63405 �t Saint-Gervais-la-Forêt �t 
41034 BLOIS cedex, représentée par son Maire en exercice, M. Jean-Noël CHAPPUIS, en vertu de la 
délibération du conseil municipal n°2024-�Y�Y�Y de la séance du �Y�Y�Y�Y�Y�Y�X�X 2024, 
 
d'une part, 
 
et : 
 
Monsieur Jean Loup RILLY, domicilié 1 rue des courtines �t 41350 Saint-Gervais-la-Forêt, le propriétaire, 
 
d'autre part, 
 
 
���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�������o�����o�}�]�����µ���ï�ì���i�µ�]�o�o���š���î�ì�ì�ï���‰�}�Œ�š���v�š���•�µ�Œ���o���•���Œ�]�•�‹�µ���•���v���š�µ�Œ���o�•�����š���š�����Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���•�U���o�����u���]�Œ����
���}�]�š���Œ� ���o�]�•���Œ���o�[�]�v�À���v�š���]�Œ�������š���o�����‰�}�•���������•���Œ���‰���Œ���•�����������Œ�µ�����•�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v���X 

���}�v�•�]��� �Œ���v�š���‹�µ�����o�����u�µ�Œ���•�µ�Œ���o���‹�µ���o���µ�v�����u���Œ�‹�µ�������������Œ�µ�������}�]�š���!�š�Œ�����Œ���u�‰�o����� �����•�����•�]�š�µ�����•�µ�Œ���o�������}�u���]�v�����‰�Œ�]�À� �X 
 
 
IL A ETE CONVENU CE QUI SUIT : 
 
���Œ�Ÿ���o�����í �r���K���i���š �W�� 

�Z���u�‰�o�������u���v�š�����µ���Œ���‰���Œ�����������o�������Œ�µ�������µ���ì�ï���i�µ�]�v���í�ô�ñ�ò���•�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� ���‰�Œ�]�À� �����������D�}�v�•�]���µ�Œ���:�����v�r�>�}�µ�‰��
�Z�/�>�>�z���•�]�š�µ� �����•�µ�Œ���o�����‰���Œ�����o�o���������ì�ì�ò�ì�U�����u�‰�o�������u���v�š �W���í���Œ�µ���������•�����}�µ�Œ�Ÿ�v���•���t���ð�í�ï�ñ�ì���^���]�v�š�r�'���Œ�À���]�•�r�o���r�&�}�Œ�!�š 
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���Œ�Ÿ���o�����î���r�����Œ�}�]�š�•�����š���}���o�]�P���Ÿ�}�v�•�������•���î���‰���Œ�Ÿ���• �W 

�>�����u���]�Œ�]�� �•�[���v�P���P�� �����W 

�r ���•�•�µ�Œ���Œ���o�����Œ���u�‰�o�������u���v�š�����[�µ�v�����‰�]���Œ�Œ�������À�������P�Œ���À�µ�Œ�����]�����v�Ÿ�.���v�š���o�����u���Œ�‹�µ�����������o�������Œ�µ�������µ���ì�ï���i�µ�]�v��
�í�ô�ñ�ò�U 

�r �&�]�v���v�����Œ���o���•���š�Œ���À���µ�Æ���������Œ���u�‰�o�������u���v�š�U 
�r �&���]�Œ�����µ�v��� �š���š�������•���o�]���µ�Æ�����}�v�š�Œ�����]���š�}�]�Œ�������À�������o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�������À���v�š���o�[�]�v�š���Œ�À���v�Ÿ�}�v �W���W�s���•�]�P�v� ���‰���Œ���o���•��

�î���‰���Œ�Ÿ���•�U 
�r �W�Œ� �À���v�]�Œ���o�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���������v�•���µ�v����� �o���]���������î���•���u���]�v���•�����À���v�š���š�}�µ�š�����]�v�š���Œ�À���v�Ÿ�}�v�X 

 
�>�����‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ�����•�[���v�P���P�� �����W 

�r ���}�v�•���Œ�À���Œ���o�����Œ���‰���Œ�������������Œ�µ�������v���o�[� �š���š�����š�����µ���u�!�u�������v���Œ�}�]�š�U�� 
�r �/�v�(�}�Œ�u���Œ���o�����(�µ�š�µ�Œ���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š���]�Œ���������������©�������}�v�À���v�Ÿ�}�v�U 
�r �^�[���•�•�µ�Œ���Œ���������o�����À�]�•�]���]�o�]�š� �����µ���Œ���‰���Œ�������������Œ�µ�����������o�����À�}�]�����‰�µ���o�]�‹�µ���U 
�r ���µ�š�}�Œ�]�•���Œ���o�[���Œ�Ÿ�•���v�������Œ���u�‰�o�������Œ���o�����‰�]���Œ�Œ�������À�������P�Œ���À�µ�Œ�����•�µ�Œ���•�}�v���u�µ�Œ�U�� 
�r ���µ�š�}�Œ�]�•���Œ�� �š�}�µ�š�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� ������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ���� �‰� �v� �š�Œ���Œ�� �����v�•�� �•���� �‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �U�� �•�}�µ�•�� �Œ� �•���Œ�À���� ���[�µ�v����

�‰�Œ�]�•�����������Z���s���‰�Œ� ���o�����o���������v�•���µ�v����� �o���]���������î���•���u���]�v���•�U 
�r �W�Œ� �À���v�]�Œ���o�����u���]�Œ�]�����•�]�������•�}�]�v���������Œ���Ÿ�Œ���Œ���o�����Œ���‰���Œ�������������Œ�µ�����‰�}�µ�Œ�������•���š�Œ���À���µ�Æ�U 
�r �W�Œ� �À���v�]�Œ���o�����u���]�Œ�]�������v�������•���������À�}�o�U����������� �š� �Œ�]�}�Œ���Ÿ�}�v�Y�U 
�r ���µ�š�}�Œ�]�•���Œ���o�����‰�Œ�]�•�������š���o�������]�+�µ�•�]�}�v���������‰�Z�}�š�}�P�Œ���‰�Z�]���•���������o�����u���Œ�‹�µ�������������Œ�µ���X�� 
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La présente convention est établie pour une durée de 10 ans avec tacite reconduction avec le 
propriétaire actuel et ceux à venir. 
 
ARTICLE 3 �t MODIFICATION, RESILIATION : 
 
Toute modification ou résiliation de la présente convention sera soumise à un préavis de 3 mois par les 
2 parties. 
 
 
 
 
Fait à Saint-Gervais-la-�&�}�Œ�!�š�U���o�����Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�X�X���î�ì�î�ð 
En 2 exemplaires 
 
 
 

Le propriétaire 
 
 
 
 

Jean-Loup RILLY 

La commune de Saint-Gervais-la-Forêt 
 
 
 
 

Le maire, Jean-Noël CHAPPUIS 
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Convention relative à la mise en place 
 �H�W���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���G�H���S�D�Q�Q�H�D�X�[���S�R�X�U���O�H���E�D�O�L�V�D�J�H 

�G�¶�X�Q���L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H���S�L�p�W�R�Q�Q�L�H�U���© Circuit du Champ de Tir », 
 
 

 
Entre 

La commune de Saint-Gervais- La-Forêt (41350),  

représentée par Jean-Noël CHAPPUIS, en sa qualité de Maire, 

ci-après dénommée « �O�D���F�R�P�P�X�Q�H�ª�����G�¶�X�Q�H���S�D�U�W�� 

 
Et 

La Communauté d'Agglomération de Blois AGGLOPOLYS  dont le siège est situé 1 rue Honoré de 
Balzac �± CS 4318 �± 41043 BLOIS Cedex 
 
représentée par Monsieur Christophe DEGRUELLE, Président d'Agglopolys, dûment autorisé par la 
décision     , 
 

Ci-après dénommée « Agglopolys » �����G�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W 
 
 

 

Accusé de réception en préfecture
041-214102121-20240918-DEL72-2024-DE
Date de réception préfecture : 18/09/2024

annexe 2024-72 - CM 16-09-2024



2 

Préambule  
 
 
 

�'�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�¶�X�Q���S�U�R�M�H�W���G�H���Y�D�O�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���V�R�Q���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H�����$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���H�Q���S�D�U�W�H�Q�D�U�L�D�W���D�Y�H�F���O�H���&�R�Q�V�H�U�Y�D�W�R�L�U�H���G�H�V��
Espaces Naturels du Loir-et-Cher et le département du Loir-et-Cher, et avec le soutien financier de la région 
via le Contrat Régional de solidarité Territoriale Pays des Châteaux, a souhaité mettre en place un sentier de 
�G�p�F�R�X�Y�H�U�W�H���j���O�¶�D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���G�X���J�U�D�Q�G���S�X�E�O�L�F�� 
 
De part ses statuts en vigueur (modifiés par arrêté préfectoral du 12 jan vier 2022) Agglopolys exerce au 
�Q�R�P�E�U�H���G�H���V�H�V�� �F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H�V���I�D�F�X�O�W�D�W�L�Y�H�V�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �F�H�O�O�H���D�I�I�p�U�H�Q�W�H���j�� �O�D���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���H�W���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�¶�X�Q�H��
�S�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���W�R�X�U�L�V�P�H���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�� 
 
A ce titre, Agglopolys peut aménager, entretenir et gérer des équipements touristiques :  itinéraires de 
randonnées cyclistes et pédestres, équipements d'accueil et d'information touristique, jalonnement de ces 
équipements. En matière de randonnée pédestre la Communauté d'Agglomération de Blois a défini des critères 
d'intérêt communautaire lui permettant d'identifier sur son territoire les sentie rs de randonnée relevant de sa 
compétence (délibération N° 2013-266 du Conseil communautaire en date du 14 novembre 2013). 
 
Le tracé de ce sentier part de la rue des Ponts Saint-Michel, du même parking que le senier du Rain ; puis 
passe pour partie en forêt domaniale de Russy (sur le chemin forestier dénommé Rain de la forêt), sur le 
�G�R�P�D�L�Q�H���S�U�L�Y�p���G�H���O�¶�e�W�D�W���J�p�U�p���S�D�U���O�¶�2�1�)�����D�I�L�Q���G�H���S�H�U�P�H�W�W�U�H���D�X�[���U�D�Q�G�R�Q�Q�H�X�U�V���G�H���G�p�F�R�X�Y�U�L�U���O�H���V�L�W�H���G�X���&�K�D�P�S���G�H��
Tir, situé en pied de coteau de la forêt. 

 
�,�O���H�V�W���G�H���O�¶�L�Q�W�p�U�r�W���J�p�Q�p�U�D�O���G�H���J�D�U�D�Q�W�L�U���O�D���S�p�U�H�Q�Q�L�W�p���G�H���F�H�W���L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H���D�S�S�H�O�p���© circuit du Champ de Tir », porté 
par Agglopolys, dont la vocation est de contribuer au développement touristique vert loc al. A cet effet 
�$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���D���G�H�P�D�Q�G�p���O�¶�D�X�W�R�U�L�V�D�W�L�R�Q���j���O�D���F�R�P�P�X�Q�H���G�¶�X�W�L�O�L�V�H�U���X�Q�H���S�D�U�W�L�H���G�H���O�¶�H�V�S�D�F�H���S�X�E�O�L�F���V�L�W�X�p���U�X�H���G�H�V���3�R�Q�W�V��
Saint-Michel (en face des 6-8). 
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Ceci exposé, il a été convenu ce qui suit : 
 

Article 1 �± Objet de la convention 
 

La présente convention a pour objectif : 
�L �G�¶�D�X�W�R�U�L�V�H�U���$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���j���P�H�W�W�U�H���H�Q���S�O�D�F�H���H�W���j���Y�D�O�R�U�L�V�H�U���X�Q���L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H���S�L�p�W�R�Q�Q�L�H�U���G�R�Q�W���O�H���G�p�S�D�U�W���V�H��

situe rue des Ponts Saint-Michel et passant en pied de coteau de la forêt de Russy (chemin forestier 
Rain de la Forêt), et dénommé « circuit du champ de Tir »  

�‡ �G�H���G�p�I�L�Q�L�U���O�H�V���P�R�G�D�O�L�W�p�V���G�¶�D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���G�X���P�R�E�L�O�L�H�U�����E�D�O�L�V�D�J�H�«�����V�X�U���F�H�W���L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H��
�V�H���W�U�R�X�Y�D�Q�W���H�Q���I�R�U�r�W���G�R�P�D�Q�L�D�O�H���G�H���5�X�V�V�\�����G�R�P�D�L�Q�H���S�U�L�Y�p���G�H���O�¶�e�W�D�W���J�p�U�p���S�D�U���O�¶�2�1�)�����V�X�U���O�H���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H��
communal de Saint-Gervais-La-Forêt et pris en charge par Agglopolys au titre de sa compétence  
�V�W�D�W�X�W�D�L�U�H���G�H���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�¶�X�Q�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���W�R�X�U�L�V�P�H���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�� 

 
�/�D���F�D�U�W�H���G�H���O�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H���F�R�Q�F�H�U�Q�p���H�V�W���D�Q�Q�H�[�p�H���j���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�����S�U�p�F�L�V�D�Q�W���O�D���O�R�F�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���S�D�Q�Q�H�D�X�[��
et autres mobiliers (annexe 1). 
 
Article 2 �± �0�R�G�D�O�L�W�p�V���G�H���E�D�O�L�V�D�J�H���G�H���O�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H 

 
�/�H�� �E�D�O�L�V�D�J�H�� �G�H�� �O�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H�� �V�H�U�D�� �U�p�D�O�L�V�p�� �H�Q�� �F�R�Q�F�H�U�W�D�W�L�R�Q�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �D�Y�H�F�� �Y�L�V�L�W�H�� �S�U�p�D�O�D�E�O�H�� �G�X�� �W�H�U�U�D�L�Q�� �H�W��
�D�F�F�R�U�G���V�X�U���O�H�V���p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V���j���S�U�p�Y�R�L�U���H�Q���D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���U�H�O�D�W�L�I���D�X���P�R�E�L�O�L�H�U���G�H���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� 

 
Cette réalisation repose sur les prescriptions suivantes : 

�‡ �O�H���E�D�O�L�V�D�J�H���G�H�Y�U�D���r�W�U�H���G�L�V�F�U�H�W���H�W���O�L�P�L�W�p���D�X�[�� �V�W�U�L�F�W�V���E�H�V�R�L�Q�V���G�H���O�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�X�V�D�J�H�U�����G�D�Q�V���G�H�V��
�K�\�S�R�W�K�q�V�H�V���G�H���E�L�I�X�U�F�D�W�L�R�Q�V�����G�H���I�D�X�V�V�H�V���S�L�V�W�H�V�����G�H���Y�L�U�D�J�H�V���U�p�S�p�W�p�V�����H�W�F���«�� 

�‡ le balisage sur panneaux ou plaquettes devra respecter les prescriptions relatives à la signalisation 
�H�Q���D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���U�H�O�D�W�L�I���D�X���P�R�E�L�O�L�H�U���G�H���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q 

�‡ aucun balisage ne devra être apposé sur les éléments du patrimoine tels les arbres remarquables, 
le patrimoine naturel rural, les monuments naturels 

�‡ �W�R�X�W���E�D�O�L�V�D�J�H���P�D�U�T�X�D�Q�W���G�X�U�D�E�O�H�P�H�Q�W���O�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H���V�H�U�D���S�U�R�V�F�U�L�W 
�‡ le rejet de produits �S�R�O�O�X�D�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �P�L�O�L�H�X�� �Q�D�W�X�U�H�O���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q�� �G�X�� �Q�H�W�W�R�\�D�J�H�� �G�X��

matériel est interdit 
 

�/�H���E�D�O�L�V�D�J�H���P�L�V���H�Q���S�O�D�F�H���Q�H���G�R�L�W���S�D�V���H�Q�J�H�Q�G�U�H�U���G�H���S�U�R�E�O�q�P�H���G�H���V�L�J�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�L�V�L�E�L�O�L�W�p���V�X�U���G�¶�D�X�W�U�H�V���S�D�U�F�R�X�U�V��
de randonnées en cas de superposition ponctuelle de cheminement. 
Ainsi, une attention sera plus particulièrement portée : 

�‡ au tronçon du circuit VTT inscrit au plan départemental des itinéraires de promenade et de 
randonnées (PDIPR) 

�L aux tronçons des sentiers de Grande Randonnées GR 353A et GRP De châteaux en châteaux entre 
Loire et Loir 

�‡ �D�X���W�U�R�Q�o�R�Q���G�X���V�H�Q�W�L�H�U���G�¶�L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���G�X���F�K�H�P�L�Q���G�X���5�D�L�Q 
 
Article 3 �± Mobilier 

 
�/�H�V�� �O�L�H�X�[�� �G�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�O�p�P�H�Q�W�V�� �G�H�� �P�R�E�L�O�L�H�U�� ���S�D�Q�Q�H�D�X�[�� �G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���� �E�R�U�Q�H�V������ �G�H�Y�U�R�Q�W�� �r�W�U�H�� �Y�D�O�L�G�p�V�� �H�Q��
amont par la commune afin de respecter le milieu naturel et satisfaire au mieux les besoins des randonneurs, 
sans entraver les autres activités liées à la gestion courante des forêts (annexe 2 : choix des mobiliers). 
�$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���L�Q�I�R�U�P�H�U�D���O�D���F�R�P�P�X�Q�H�����D�X���P�R�L�Q�V���X�Q���P�R�L�V���j���O�¶�D�Y�D�Q�F�H�����G�H���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�X���P�R�E�L�O�L�H�U�� 

  
�$�X�F�X�Q�� �p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�� �P�R�E�L�O�L�H�U���� �U�H�O�D�W�L�I�� �W�D�Q�W�� �j�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �T�X�¶�j�� �O�D�� �V�L�J�Q�D�O�p�W�L�T�X�H�� �G�L�U�H�F�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���� �Q�H�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �I�L�[�p��
directement sur les arbres. 

 
Le choix des matériaux doit privilégier les essences naturellement résistantes aux intempéries. 

 
La liste complète et la carte de localisation des différentes pièces de mobilier sont annexées à la présente 
convention. 
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Article 4 �± �(�Q�W�U�H�W�L�H�Q���F�R�X�U�D�Q�W���G�H���O�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H 
 
�$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���L�Q�I�R�U�P�H�U�D���O�D���F�R�P�P�X�Q�H�����D�X���P�R�L�Q�V���X�Q���P�R�L�V���j���O�¶�D�Y�D�Q�F�H�����G�H���O�D���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���W�U�D�Y�D�X�[���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���G�X��
mobilier afin que celle-ce puisse alerter dans les meilleurs délais de tout empêchement ou difficulté éventuelle.  
�/�D�� �P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���� �O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���� �O�D���U�p�S�D�U�D�W�L�R�Q���R�X���O�H���U�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���G�H���P�R�E�L�O�L�H�U���H�W���G�X���E�D�O�L�V�D�J�H���V�R�Q�W���j�� �O�D���F�K�D�U�J�H��
�H�[�F�O�X�V�L�Y�H���G�X���S�R�U�W�H�X�U���G�H���S�U�R�M�H�W�����j���V�D�Y�R�L�U���$�J�J�O�R�S�R�O�\�V�����(�Q���F�D�V���G�H���Y�p�W�X�V�W�p���P�D�Q�L�I�H�V�W�H���H�W���H�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�H���P�H�V�X�U�H�V��
�G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���R�X���G�H���U�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���S�D�U���$�J�J�O�R�S�R�O�\�V�����O�D���F�R�P�P�X�Q�H���S�R�X�U�U�D���S�U�R�F�p�G�H�U���j���O�¶�H�Q�O�q�Y�H�P�H�Q�W��
du mobilier et solliciter le remboursement des frais engagés. 
 

Article 5 �± Usage 
 
�/�D���F�R�P�P�X�Q�H�����H�Q���W�D�Q�W���T�X�H���J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H���G�H���V�R�Q���H�V�S�D�F�H���S�X�E�O�L�F�����H�Q���F�R�Q�V�H�U�Y�H���O�¶�X�V�D�J�H���H�Q�W�L�H�U�� 
 
Article 6- Responsabilité des parties 
 
Agglopolys a une responsabilité en tant que préconisateur �G�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H�����(�O�O�H���G�L�V�S�R�V�H���j���F�H�W���H�I�I�H�W���G�¶�X�Q�H���D�V�V�X�U�D�Q�F�H��
�H�Q�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�� �F�L�Y�L�O�H�� �T�X�L�� �F�R�X�Y�U�H���� �S�H�Q�G�D�Q�W�� �W�R�X�W�H�� �V�D�� �G�X�U�p�H���� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �U�L�V�T�X�H�V�� �O�L�p�V�� �j�� �O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�H�� �O�D��
présente convention. En cas de réalisation tout dommage corporel ou matériel, direct ou indirect, causés à 
�O�¶�e�W�D�W�����j���O�
�2�1�)���R�X���D�X�[���W�L�H�U�V�����G�H���V�R�Q���I�D�L�W���R�X���G�X���I�D�L�W���G�H���V�H�V���S�U�p�S�R�V�p�V���H�W���V�D�O�D�U�L�p�V�����j���O�
�R�F�F�D�V�L�R�Q���G�H���O�
�H�[�H�U�F�L�F�H���G�H���V�R�Q��
�D�F�W�L�Y�L�W�p���R�X���G�H�V���G�U�R�L�W�V���T�X�
�$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���W�L�H�Q�W���G�H���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�
�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q�������Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���L�V�V�X���G�¶�X�Q���G�p�I�D�X�W��
�G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���G�H���O�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H���R�X���G�¶�X�Q�H���H�U�U�H�X�U���G�H���E�D�O�L�V�D�J�H�������������$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���S�R�X�U�U�D���Y�R�L�U���V�D���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p���H�Q�J�D�J�p�H�� 
 
Article 7 �± Sensibilisation des usagers 
 
�$�J�J�O�R�S�R�O�\�V���V�¶�H�Q�J�D�J�H���j���S�U�H�Q�G�U�H���W�R�X�W�H�V���O�H�V���P�H�V�X�U�H�V���O�L�p�H�V���j���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���H�W���j���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���G�X���S�X�E�O�L�F�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��
à mettre en place une signalétique appropriée rappelant que le randonneur emprunte les chemins sous sa 
propre responsabilité. 
 
Les randonneurs sont responsables des dommages causés de leur fait aux personnes et aux biens. Ils 
�V�X�S�S�R�U�W�H�Q�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H�V���G�R�P�P�D�J�H�V���U�p�V�X�O�W�D�Q�W���G�H���O�¶�L�Q�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�H�X�U���F�R�P�S�R�U�W�H�P�H�Q�W���j���O�¶�p�W�D�W���Q�D�W�X�U�H�O���G�H�V��
lieux et aux dangers normalement prévisibles en forêt. 
 
Article 8 �± Conditions financières 
 
La présente convention est conclue à titre gratuit. Aucune redevance ni frais de dossier ne sera à régler par 
Agglopolys. 
 
Article 9 �± Durée de la convention 
 
La présente convention est signée pour une durée déterminée de 5 ans à compter de son entrée en vigueur 
à sa date de signature. Aucune reconduction tacite n'est possible. Au terme de la présente convention, les 
parties pourront envisager un renouvellement, auquel cas une nouvelle convention sera établie. 
�&�K�D�T�X�H���S�D�U�W�L�H���S�H�X�W���G�p�F�L�G�H�U���G�H���P�H�W�W�U�H���I�L�Q���j���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���D�Q�W�L�F�L�S�p�H���V�R�X�V���U�p�V�H�U�Y�H���G�¶�L�Q�I�R�U�P�H�U��
�O�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W�L�H���G�H���V�R�Q���L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q���D�X���P�R�L�Q�V���W�U�R�L�V���P�R�L�V���D�Y�D�Q�W���O�D���G�D�W�H���S�U�p�Y�X�H���G�H���S�U�L�V�H���G�
�H�I�I�H�W���G�H���O�D���U�p�V�L�O�L�D�W�L�R�Q���S�D�U��
Lettre Recommandée avec Accusé de Réception (LRAR). 
 
Article 10 �± Résiliation �± litige 
 
La présente convention est résiliée de plein droit en cas de manquement à une obligation contractuelle, 30 
�M�R�X�U�V���D�S�U�q�V���U�p�F�H�S�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���P�L�V�H���H�Q���G�H�P�H�X�U�H�����H�Q�Y�R�\�p�H���H�Q���O�H�W�W�U�H���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�p�H���D�Y�H�F���D�F�F�X�V�p���G�H���U�p�F�H�S�W�L�R�Q���H�W��
demeurée vaine. 
 
A compter de la résiliation de la convention à son terme contractuel ou de m anière anticipée, Agglopolys 
dispose �G�¶�X�Q���G�p�O�D�L���G�H���W�U�R�L�V���P�R�L�V���S�R�X�U���U�H�P�H�W�W�U�H���H�Q���p�W�D�W���O�H�V���O�L�H�X�[���H�W���S�U�R�F�p�G�H�U���D�X���G�p-balisage nécessaire et au 
�U�H�W�U�D�L�W���G�X���P�R�E�L�O�L�H�U���G�R�Q�W���H�O�O�H���H�V�W���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���H�Q���V�D���T�X�D�O�L�W�p���G�H���S�U�p�F�R�Q�L�V�D�W�H�X�U���G�¶�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H�� 
 
�/�D���S�U�p�V�H�Q�W�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���S�R�X�U�U�D���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���r�W�U�H���U�p�V�L�O�L�p�H���j���O�¶�D�P�L�D�E�O�H���V�R�X�V���U�p�V�H�U�Y�H���G�H���O�¶�D�F�F�R�U�G���G�H�V���G�H�X�[���S�D�U�W�L�H�V�� 
 
�/�H�V���F�R�Q�W�H�V�W�D�W�L�R�Q�V���T�X�L���S�R�X�U�U�D�L�H�Q�W���V�¶�p�O�H�Y�H�U���H�Q�W�U�H���O�H�V���S�D�U�W�L�H�V���D�X���V�X�M�H�W���G�H���O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Q���R�X���G�H���O�¶�L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�D��
�S�U�p�V�H�Q�W�H���F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���I�H�U�R�Q�W���H�Q���S�U�H�P�L�q�U�H���D�S�S�U�R�F�K�H���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�¶�D�F�F�R�U�G�� �D�P�L�D�E�O�H�������(�Q���F�D�V���G�¶�p�F�K�H�F����
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�W�R�X�W���O�L�W�L�J�H���V�H�U�D���S�R�U�W�p���G�H�Y�D�Q�W���O�D���M�X�U�L�G�L�F�W�L�R�Q���F�R�P�S�p�W�H�Q�W�H���G�X���O�L�H�X���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���G�H�V���W�H�U�U�D�L�Q�V���I�D�L�V�D�Q�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�H���O�D��
convention. 
 
Article 11 �± Modifications  
 
Pendant la durée d'exécution de la présente convention, les parties pourront convenir à l'amiable d'une 
modification de ses termes qui serait rendue nécessaire. Un avenant à la présente convention sera alors passé. 
 
Article 11 �± Interlocuteurs 

 
Afin de faciliter les échanges et la communication inter-services, les interlocuteurs locaux désignés sont : 
 

Agglopolys Commune de Saint-Gervais- La-Forêt 

Florie MIARD 
responsable du service Biodiversité, Patrimoine 
naturel 
02 54 44 67 43 / 06 45 47 02 44 
florie.miard@agglopolys.fr 

Elisabeth MATIB 
directrice générale des services 
02 54 50 51 51 
elisabeth.mathib@stgervais.fr 

Samuel LONGUEPEE 
�G�L�U�H�F�W�H�X�U�� �G�H�� �O�D�� �G�L�U�H�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�$�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �G�H�� �O�D��
nature 
02 54 90 30 93 
samuel.longuepee@agglopolys.fr 

 José MEDINA 
responsable des services techniques 
09 67 37 34 47 
jose.medina@stgervais.fr 

 
 
 
 
 

Fait à Blois, le  
 
Pour la commune  
 
 
 
 
 
Jean-Noël CHAPPUIS 
Maire 

Pour Agglopolys 
 
 
 
 
 
Christophe DEGRUELLE 
Président 
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Annexe 1: carte itinéraire Circuit du Champ de Tir avec localisation 
des mobiliers 
 

 
Légende 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Annexe 2: Choix des mobiliers  

Tracé du circuit du Champ de Tir 

Totem sur parking (Espace public, commune de St-Gervais) 

Embranchement avec sentier du Rain, pose balisage Agglopolys sur poteau existant (commune St-Gervais) 

Jalon haut avec médiation, implantation sur chemin forestier Rain de la Forêt (ONF) 

Panneau panoramique, site du Champ de Tir, gestion Agglopolys 

Panneaux pupitres, site du Champ de Tir, gestion Agglopolys 

Mobilier cube (jeux), site du Champ de Tir, gestion Agglopolys 
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Mobilier  Visuel �/�L�H�X�[���G�¶�L�P�S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q 

Totem x1 
1 POTEAU en Pin DOuglas, hauteur 
3500 mm (dont environ 3000 mm 
hors-sol) et section 200x200 mm. 

 

Espace Public commune St-Gervais-
La-Forêt 

Bornes jalon haut x 2  
* 1 ENSEMBLE composé de : 
- 1 Poteau en Mélèze ou Douglas 
Contrecollé-abouté, hauteur 2500 mm 
(dont environ 2000 mm hors-sol) et 
section 120 x 120 mm. Coupe de biais 
au 
sommet 
Liaison au sol : Fixation directe 

 

 Chemin forestier Rain de la Forêt, 
propriété ONF 

Panneau drapeau 120x300 mm x1  
* 1 PANNEAU en Inclusion par 
vitrification épaisseur 10 mm, 
dimensions 
totales l x h = 120 x 300 mm. Surface 
satinée, anti-tag, anti-UV. Arêtes 
chanfreinées. 
 
 
 

 Panneau propriété commune St-
Gervais-La-Forêt 
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Table d'orientation 1500x600 mm x1  
*2 POTEAUX en Mélèze ou Douglas 
contrecollé abouté, finition poncée, 
hauteur 1500 mm (dont 1000 hors sol 
et section 120x120 mm. 
Coupe en biais au sommet. 
Fixation au sol par scellement direct. 

 

Site du Champ de Tir - Agglopolys 

Panneaux pupitres 800x500 mm x 6  
*2 POTEAUX en Mélèze ou Douglas 
contrecollé abouté, finition poncée, 
hauteur 1500 mm (dont 1000 hors sol 
et section 120x120 mm. 
Coupe en biais au sommet. 
Fixation au sol par scellement direct. 

 

5 - Site du Champ de Tir - Agglopolys 
1 - Chemin forestier Rain de la Forêt, 
propriété ONF 

Borne BQRV avec 3 cubes à tourner 
x 2 
scellement direct utilisable 
enfants 
* POTEAU SUPPORT en Pin Douglas 
autoclave contre collé abouté, finition 
poncée, de section 150x150 mm, 
Liaison au sol : fixation directe. 

 Site du Champ de Tir - Agglopolys 
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Rapport de la Commission locale d’évaluation des transferts de charges  du 28 juin 2024 

 

Restitution aux communes  

des aires multisports d’intérêt communautaire 
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L’objet du présent rapport est de déterminer le montant de la contrepartie financière à ajouter aux Attri-
butions de Compensation (AC) de chaque commune d’Agglopolys, suite à la restitution des aires mul-
tisports communautaires, conformément à l’article 1609 nonies C du Code Général des Impôts. 

 

Préambule 

La Communauté d’Agglomération de Blois exerce la compétence statutaire « construction, aménage-
ment, entretien et gestion des équipements culturels et sportifs d’intérêt communautaire ».  

Par délibération n°2006/325 du 24 novembre 2006 portant définition de l’intérêt communautaire de cette 
compétence, Agglopolys a notamment reconnu d’intérêt communautaire « la réalisation d’opérations 
ponctuelles pour encourager la découverte et la pratique de loisirs sportifs sur l’ensemble du territoire 
communautaire ». 

Sur le fondement de cette compétence et de la définition de l’intérêt communautaire en résultant à 
l’époque, Agglopolys s’est engagée en 2006 dans une politique d’équipement consistant à implanter 
des aires multisports sur le territoire de ses communes membres. L’objectif était de répondre à l’expres-
sion de la demande de plus en plus forte, dans les communes, de production d’espaces de proximité 
dédiés à des publics jeunes. 

Cette initiative s’est traduite par la réalisation de 29 aires multisports ouvertes et accessibles à tous les 
publics (pendant les temps scolaire, périscolaire, extrascolaire,… ) permettant la pratique de plusieurs 
disciplines telles que le football brésilien, le basket, le handball, le volleyball, le badminton et d’autres 
sports de raquettes. 

Cependant, pensées initialement pour participer à une politique d’aménagement du territoire commu-
nautaire visant une certaine cohérence, homogénéité et favorisant l’émergence de l’identité de l’agglo-
mération, il convient de constater désormais que ces aires multisports ne présentent plus d’intérêt com-
munautaire. 

Aussi, par délibération n°a-d2024-124 du 28 mai 2024, relative à la modification de la définition de l’in-
térêt communautaire des compétences de la Communauté d’Agglomération de Blois, Agglopolys a acté 
que les aires multisports listées en annexe de cette délibération, ne relèvent plus de l’intérêt commu-
nautaire au titre de la compétence « construction, aménagement, entretien et gestion des équipements 
culturels et sportifs d’intérêt communautaire », à compter du 1 er janvier 2025.  
�

�

� �
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La liste des aires multisports communtaires restitu ées aux communes à compter du 1 er janvier 2025 est la suivante :  
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I. Le rôle de la CLECT dans l’évaluation de la contrepartie financière associée à la restitution des aires 
multisports communautaires aux communes 
 
Rappel 

L’existence et les missions de la Commission Locale d’Evaluation des Charges Transferées (CLECT) sont 
régies par les dispositions de l’article 1609 nonies C du Code Général des Impôts. Cet article prévoit la 
création entre l’EPCI et ses communes membres d’une commission chargée d’évaluer le montant des 
charges transférées. 

L’évaluation des charges transférées, en direction de l’intercommunalité ou en direction des communes, 
est le préalable nécessaire à la fixation du montant de l’Attribution de Compensation entre une commune 
et son EPCI. 

La CLETC dispose d’un délai de neuf mois à compter de la date du transfert pour remettre un rapport 
évaluant le coût net des charges transférées. Ce rapport est approuvé par délibérations concordantes de 
la majorité qualifiée des conseils municipaux prévue au premier alinéa du II de l'article L. 5211-5 du Code 
Général des Collectivités Territoriales, prises dans un délai de trois mois à compter de la transmission du 
rapport au conseil municipal par le président de la commission. 
 
 

A. La contrepartie financière  : principe d’une évaluation du transfert de charges suite à la resti-
tution des aires multisports communautaires aux communes 

Historiquement, l’élargissement de la compétence communautaire en 2006 à « la réalisation d’opérations 
ponctuelles pour encourager la découverte et la pratique de loisirs sportifs sur l’ensemble du territoire com-
munautaire » s’est traduite par la création, sous maîtrise d’ouvrage d’Agglopolys, de 29 aires multisports 
implantées sur 24 communes membres, en franchise de  facturation dans l’Attribution de Compen-
sation de ces communes . 

Néanmoins, dans le cadre de la restitution de ces équipements par Agglopolys à ces communes, on con-
sidère que le transfert de charges est à évaluer selon la même méthode que celle utilisée dans le cadre 
d’un transfert initial de compétence, c’est-à-dire à partir de la charge constatée dans les comptes d’Ag -
glopolys ; quand bien même le transfert initial de la compétence n’a pas fait l’objet d’une évaluation  
préalable. 1 

 

 
 

 

 

��������������������������������������������������������������������
1 Réponse du Ministère délégué aux collectivités territoriales à la question écrite n°4899 du député Christophe Jerretie, publiée dans 
le JO du 14/08/2018 : « Par conséquent, la rétrocession d'une compétence aux communes par un EPCI ne saurait être effectuée 
sans contrepartie financière au motif que le transfert initial de la compétence n'avait pas fait l'objet d'une évaluation préalable. » 

Dans ce contexte, l’évaluation du transfert de charges issues des comptes d’Agglopolys constitue la 
contrepartie financière  suite à la restitution des aires multisports communautaires.  

Cette contrepartie financière intervient en majoration de l’Attribution de Compensation des 24 com-
munes concernées par une ou plusieurs aires restituées. 
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B. Le principe de neutralité financière  : schéma de l’impact budgétaire de la contrepartie finan-
cière sur Attribution de Compensation, pour la collectivité remettante et la collectivité bénéficiaire 

 

Dans la règle de droit commun, l’Attribution de Compensation versée par l’EPCI au bénéfice des communes 
membres vise la neutralité financière des transferts de compétences  l’année du transfert.   

 
Schéma en chiffres 2  

 Restitution d’équipement par un EPCI à ses communes membres, en franchise d’AC initiale. 
 

�

�

�

�

��������������������������������������������������������������������
2 Les données chiffrées, sont prises pour illustration, sans lien avec les valeurs exposées de l’évaluation de la contrepartie finan-
cière associée à la restitution des aires multisports communautaires aux communes concernées, objet du présent rapport. 

Cette neutralité financière, à l’issue du transfert, est observée au global et toutes sections confondues, 
dans l’hypothèse du recours à l’emprunt pour financer les investissements sur les équipements restitués.  

Dans l’hypothèse du différé dans le temps des investissements sur les équipements restitués, la collec-
tivité bénéficiaire améliore son épargne brute accroissant ainsi sa capacité à supporter la dépense future. 
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II. L’évaluation de la contrepartie financière suite à la restitution des aires multisports communautaires 
aux communes 
 
 
La méthodologie d’évaluation de la contrepartie financière suite à la restitution des aires multisports repose 
sur les coûts réels liés à ces équipements, exposés dans les derniers comptes connus d’Agglopolys :  

·  s’agissant des dépenses de fonctionnement, la période observée s’étend de 2020 à 2023, 
·  s’agissant des dépenses d’investissement, la période observée s’étend de 2007 à 2023. 

 

A. La valorisation de la contrepartie financière au titre des dépenses de fonctionnement  
 

Deux natures de dépenses de fonctionnement relatives aux aires multisports communautaires sont rele-
vées dans la comptabilité 2020 à 2023 du budget principal communautaire : 

 
1. Le contrôle de conformité des installations spor tives 

Réalisée tous les deux ans, la prestation est confiée par Agglopolys à un bureau de contrôle des équipe-
ments sportifs et récréatifs. Ce contrôle porte : 

·  sur la réalisation d’essais en charge sur les paniers de basket et sur les cages de handball.  
La totalité des 29 aires multisports communautaires est équipée pour la pratique de ces deux 
sports. 
 

·  sur la réalisation d’un contrôle visuel des cages de football brésilien.  
- 22 aires multisports disposent des installations pour la pratique de ce sport. 
 
- 6 aires multisports dépourvues de pourtour grillagé le sont également de cages de football 

brésilien. Ces aires sont situées sur les communes d’Averdon, Monthou-sur-Bièvre, Saint-
Bohaire, Sambin, Seur et de Villerbon.  

 
- 1 aire multisports, située à Ménars dispose d’un pourtour grillagé. Néanmoins, celle-ci n’est 

pas équipée de cages de football brésilien. 
 

 
 
 
 
 

Barème retenu pour la valorisation de la contrepart ie financière 

au titre du contrôle de conformité des installation s 

 

·  Pour toutes les aires multisports communautaires : 

 Coût unitaire pour le contrôle de 2 panneaux de basket : 12 € / an / aire 

 Coût unitaire pour le contrôle de 2 fonds de buts de handball : 12 € / an / aire 

 

·  En plus, pour les seules aires aménagées pour la pratique du football brésilien : 

 Coût unitaire pour le contrôle de 4 cages de football brésilien : 12 € / an / aire 
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2. La mise à disposition du personnel communal pour  l’entretien des aires multisports 

 

Historiquement, les communes d’Agglopolys ont souhaité mettre à disposition leurs services techniques 
pour l’exercice de certaines compétences communautaires, parmi lesquelles figure l’entretien des aires 
multisports, afin de conserver la réactivité nécessaire aux interventions de proximité. 

 

Des conventions précisant les conditions et les modalités de la mise à disposition de services ou partie de 
services techniques des communes membres ont été établies entre Agglopolys et chacune des communes 
membres, à l’exception de la Ville de Blois. 

Les opérations d’exploitation courantes menées par le personnel communal (inspections hebdomadaires 
sur chaque aire et information des services techniques d’Agglopolys si constat d’anomalie) ont donné lieu 
au remboursement annuel des communes, par Agglopolys, sur la base de la formule suivante : 

Coût d’opération  =  Coefficient ETP  x  Nombre d’aires multisports de la commune  x  Coût annuel em-
ployeur  x  Coefficient frais de gestion. 

 

Au cas particulier de la Ville de Blois, laquelle bénéficie par ailleurs d’une convention spécifique unique 
depuis le 1er janvier  2009, il est proposé de reconstituer une valorisation de charges d’entretien des aires 
multisports situées sur son territoire, reprenant le même calcul que celui appliqué à l’ensemble des com-
munes dans le cadre des conventions de mise à disposition. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Barème retenu pour la valorisation de la contrepart ie financière 

au titre de l’entretien des aires multisports : 

 
·  Pour les communes de Vineuil, La Chaussée-Saint-Victor, Villebarou et Saint-Gervais-la-Forêt   

Coût d’opération forfaitaire : 955,61 € / an / aire 

 

·  Pour la commune de Blois 

Coût d’opération forfaitaire : 955,61 € / an / aire 

 

·  Pour les ‘autres’ communes  

Coût d’opération forfaitaire : 477,81 € / an / aire 
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Bilan pour chacune des communes de la contrepartie financière au titre des dépenses de fonction-
nement. Ce tableau détaille les majorations d’AC à mettre en œuvre, pour chaque commune, sur la base 
des principes énoncés ci-avant. 
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B. La valorisation de la contrepartie financière au titre des dépenses d’investissement  
 

Trois natures de dépenses d’investissement relatives au renouvellement  des installations sportives pré-
sentes sur les aires multisports communautaires sont identifiées dans la comptabilité du budget principal 
d’Agglopolys sur la période 2007 à 2023 : 

 
1. Le renouvellement de la surface de jeux en sol s ynthétique 

 

A l’origine, 22 des 29 aires multisports communautaires ont été équipées d’un revêtement de leur surface 
de jeux, en sol synthétique. L’aire de ces surfaces s’élève soit à 300 m² (terrain en 25 par 12 mètres), soit 
à 464 m² (terrain en 29 par 16 mètres).  

L’utilisation de ces équipements a conduit pour 6 d’entre-eux à la dépose des sols usagés en 2020 et 2022. 
Néanmoins, le support residuel actuel (bitume) permet toujours la pratique des différentes activités spor-
tives. En 2022 et 2023, 6 autres aires multisports ont fait l’objet du remplacement à l’identique de leur sol 
synthétique.  

De cette expérience communautaire ressort une durée d’amortissement technique de ce type de revête-
ment fixée à 15 ans et un coût de renouvellement au tarif de référence de 41, 70 € TTC / m².  

Les 7 autres aires multisports communautaires ont été équipées dès l’origine d’un revêtement bitume, au 
caractère perdurable, qui n’a donc pas nécessité d’investissement par Agglopolys pour son maintien en 
état.  

 

2. Le renouvellement des panneaux de fonds de buts 
 

Toutes les aires multisports communautaires sont équipées de fonds de buts pour la pratique du handball. 
Elles ont nécessité le remplacement pour certaines d’entre-elles de leurs quatre panneaux métalliques. Il 
est postulé une durée d’amortissement technique de 15 ans pour ces installations. 

 

Barème retenu pour la valorisation de la contrepart ie financière 

au titre du renouvellement du sol synthétique 

 

·  Pour toutes les aires multisports équipées à l’origine d’un sol synthétique,  

·  y compris celles en bitume en 2024, suite à la dépose de leur sol synthétique d’origine : 

 

 Coût unitaire pour une aire de 464 m² : 1 290 € / an / aire 

 Coût unitaire pour une aire de 300 m² : 834 € / an / aire 

Barème retenu pour la valorisation de la contrepart ie financière 

au titre du renouvellement des panneaux de fonds de  buts 

 

·  Pour toutes les aires multisports communautaires : 

 Coût unitaire pour le renouvellement de 4 panneaux de fonds de buts : 142 € / an / aire 
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3. Le renouvellement du petit matériel 

Les aires multisports communautaires ont également fait l’objet d’interventions régulières afin de maintenir 
en état l’ensemble des autres installations sportives (renouvellement des panneaux de basket, visserie,… ). 
La durée d’amortissement technique de cette nature de bien est uniformément réduite à 5 ans. 

 

 

Bilan pour chacune des aires multisports de la cont repartie financière au titre des dépenses d’in-
vestissement. Ce tableau détaille les majorations d’AC à mettre en œuvre, pour chacune des aires mul-
tisports dont la restitution est envisagée, sur la base des principes énoncés ci-dessus.�

 

 

Barème retenu pour la valorisation de la contrepart ie financière 

au titre du renouvellement du petit matériel 

 

·  Pour toutes les aires multisports communautaires : 

 Coût unitaire pour le renouvellement du petit matériel : 175 € / an / aire 

Accusé de réception en préfecture
041-214102121-20240918-DEL78-2024-DE
Date de réception préfecture : 18/09/2024



�����������	�
�����
������������������������������� ������������������������������������

� ��

 
C. La valorisation des frais financiers annualisés 
 

L’article 1609 nonies C du Code Général des Impôts fait référence à la nécessité de valoriser les charges 
financières dans l’évaluation des charges transférées. 

Sur le plan pratique, en l’absence d’emprunt bancaire souscrit par Agglopolys sur la période 2007-2023, 
affecté spécifiquement au financement des investissements réalisés sur les des aires multisports, il est 
proposé de reconstituer un emprunt théorique  prenant pour caractéristiques :  
 

·  Montant emprunté théorique est défini pour chacune des aires multisports : il s’agit de la somme 
des investissements* mis en oeuvre dont la durée d’amortissement technique est de 15 ans. En 
revanche, les investissements supportés par Agglopolys pour le renouvellement du petit matériel, 
amortis sur une période de 5 ans, sont supposés autofinancés par hypothèse. 

·  Taux fixe : 3,5% 
·  Durée : 15 ans 
·  Profil d’extinction : amortissement constant 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Barème retenu pour la valorisation de la contrepart ie financière au titre des frais financiers  
 

·  Pour les aires multisports dont la somme des investissements* s’élève à 2 129,04 € : 

 Frais financiers : 39,74 € / an / aire 

 

·  Pour les aires multisports dont la somme des investissements* s’élève à 14 639,04 € : 

 Frais financiers : 273,26 € / an / aire 

 

·  Pour les aires multisports dont la somme des investissements* s’élève à 21 477,84 € : 

 Frais financiers : 400,91 € / an / aire 
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Bilan pour chacune des aires multisports de la cont repartie financière au titre des frais financiers. 
Ce tableau détaille les majorations d’AC à mettre en œuvre, pour chacune des aires multisports dont la 
restitution est envisagée, sur la base des principes énoncés ci-dessus. 
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III. Effet net sur les Attributions de Compensation des 24 communes concernées par la restitution d’une 
ou de plusieurs aires multisports 
 

 

 

 

�

�

�

�

�
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IV. Le transfert de dette d’emprunts  
 

La dette d’emprunts à reprendre par les communes  correspond à la part non amortie des emprunts 
théoriques supposés contractés par Agglopolys  pour financer ses investissements de renouvelle-
ment d’installations sportives réellement mis en œu vre sur la période 2008-2023, sur les équipe-
ments restitués. 

Au total, le montant des travaux réalisés par Agglopolys atteint 107 048 euros TTC. Il correspond à un 
encours de dette de 93 793,96 euros, au 31 décembre 2024.  

Six communes sont concernées par la reprise de dette d’emprunts suite à la restitution d’aires multisports 
communautaires. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La poursuite de l’objectif de la neutralité financière du transfert des aires multisports conduit également à 
un ensemble de points d’attention sur la méthode proposée en matière de transfert de dette d’emprunts : 

·  Par hypothèse les communes concernées par la reprise de dette d’emprunts, bénéficient d’inves-
tissements communautaires récents. Elles ont donc une probabilité plus réduite de nécessiter des 
travaux sur un horizon proche. 
 

·  La nature des dépenses d’investissement retenue pour déterminer le montant des emprunts théo-
riques est identique à celle qui a permis de déterminer la contrepartie financière au titre des frais 
financiers (liste de dépenses d’investissement amortis techniquement sur 15 ans). 
 

·  Par ailleurs, la mise en cohérence entre les caractéristiques de la dette d’emprunts transférée aux 
communes (taux fixe 3,5%, durée 15 ans et amortissement constant de la part en capital), avec 
celles de l’évaluation des contreparties financières exposées ci-avant, valorisées dans les Attribu-
tions de Compensation, conduit à donner les moyens financiers suffisants aux communes pour 
supporter la charge des remboursements en annuités d’emprunt. 
 

·  Enfin, ces six communes disposeront du choix de rembourser Agglopolys de la dette d’emprunts, 
soit sous la forme d’annuités (poursuite du paiement suivant les échéanciers de dette d’emprunts), 
soit sous la forme d’un paiement unique de montant du Capital Restant Dû (CRD) au 31 dé-
cembre 2024 (assimilable à un remboursement anticipé, sans soulte). 
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Avis de la CLETC : 

La CLETC émet à l’unanimité des 24 membres présents, un avis favorable aux propositions contenues 
dans le présent rapport sur les ajustements à opérer sur les attributions de compensation et sur le transfert 
et la reprise de dettes d’emprunts. 
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